
АННОТАЦИЯ 

рабочей программы дисциплины 

Иностранный язык 

 

1.  Наименование дисциплины (модуля) 

Целью изучения дисциплины является:   

Повышение исходного уровня владения иностранным языком, достигнутого на 

предыдущей ступени образования, и коммуникативной компетенции для решения 

социально-коммуникативных задач в различных областях бытовой, культурной, 

профессиональной и научной деятельности при общении с зарубежными партнерами, а 

также для дальнейшего самообразования. 

Для достижения цели ставятся задачи: 

1. Повышение уровня учебной автономной, способности к  самообразованию; 

2. Развитие когнитивных и исследовательских умений; 

3. Развитие информационной культуры; 

4. Расширение кругозора и повышение общей культуры студентов; 

5. Воспитание толерантности и уважения к духовным ценностям разных стран и 

народов. 

Цели и задачи дисциплины определены в соответствии с требованиями 

Федерального государственного образовательного стандарта высшего образования по 

направлению подготовки «06.03.01 Биология» направленность (профиль) программы: 

Общая биология (квалификация – «Бакалавр»). 

 

2. Место дисциплины (модуля) в структуре образовательной программы. 

Дисциплина «Иностранный язык» (Б1.О.03) относится к обязательной части.  

Дисциплина (модуль) изучается на 1,2 курсах в 1,2,3,4 семестрах. 

Учебная дисциплина «Иностранный язык» является обязательной, знакомит  

студентов  с  самыми  общими  представлениями  о профессии и опирается на входные 

знания, полученные в общеобразовательной школе. 

Учебная дисциплина «Иностранный язык» входит в состав обязательной части 

гуманитарного, социального и экономического цикла. Курс дисциплины «Иностранный 

язык» имеет практико-ориентированный характер и построен с учетом 

междисциплинарных связей, в первую очередь, знаний, навыков и умений, 

приобретаемых студентами в процесс изучения социальных дисциплин 

профессионального цикла. Дисциплина «Иностранный язык» представляет 

обязательный элемент в общей системе поэтапной подготовки студентов-бакалавров к 

межкультурной коммуникации на иностранном языке и по цели, содержанию и методам 

обучения тесно связана с другими учебными дисциплинами гуманитарного, 

социального и экономического цикла. 

2. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине  (модулю), 

соотнесенных с планируемыми результатами освоения образовательной 

программы 

Процесс изучения дисциплины «Иностранный язык»  направлен на формирование 

следующих компетенций обучающегося: 

Код 

компетенций 

Содержание 

компетенции в 

соответствии с ФГОС 

ВО/ ПООП/ ООП 

Индикаторы достижения 

компетенций 

Декомпозиция компетенций 

(результаты обучения) в 

соответствии с установленными 

индикаторами 

УК-3 Способен осуществлять 

социальное 

взаимодействие и 

реализовывать свою 

роль в команде 

УК.Б-3.1 определяет свою 

роль в социальном 

взаимодействии и 

командной работе, исходя 

из стратегии 

сотрудничества для 

достижения поставленной 

Знать: 

- основы организации социального 

взаимодействия, в т.ч. с учетом 

возрастных, 

гендерных особенностей (З.1); 

- современные технологии 

взаимодействия, с учетом основных 



цели 

УК.Б-3.2 при реализации 

своей роли в социальном 

взаимодействии и 

командной работе 

анализирует возможные 

последствия личных 

действий и учитывает 

особенности поведения и 

интересы других 

участников 

УК.Б-3.3 осуществляет 

обмен информацией, 

знаниями и опытом с 

членами команды; 

оценивает идеи других 

членов команды для 

достижения поставленных 

целей 

УК.Б-3.4 соблюдает нормы 

и установленные правила 

командной работы; несет 

личную ответственность за 

результат 

закономерностей 

возрастного и индивидуального 

развития, социальных, 

этноконфессиональных и 

культурных различий, особенностей 

социализации личности (З.2). 

Уметь: 

- организовывать, управлять 

ситуациями общения, 

сотрудничества, развивая 

активность, самостоятельность, 

инициативность, творческие 

способности участников 

социального взаимодействия (У.1); 

- создавать безопасную и 

психологически комфортную среду, 

защищая достоинство 

и интересы участников социального 

взаимодействия (У.2). 

Владеть: 

- методами организации 

конструктивного социального 

взаимодействия (В.1); 

- способностью организовывать, 

управлять ситуациями общения, 

сотрудничества, с 

учетом возрастного и 

индивидуального развития, 

социальных, этноконфессиональных 

и 

культурных различий его участников 

(В 2); 

УК-4 Способен 

осуществлять деловую 

коммуникацию в 

устной и письменной 

формах на 

государственном языке 

Российской Федерации 

и иностранном(ых) 

языке(ах) 

 

 

 

УК.Б-4.1 выбирает стиль 

общения на 

государственном языке РФ 

и иностранном языке в 

зависимости от цели и 

условий партнерства; 

адаптирует речь, стиль 

общения и язык жестов к 

ситуациям взаимодействия 

УК.Б-4.2 ведет деловую 

переписку на 

государственном языке РФ 

с учетом особенностей 

стилистики официальных и 

неофициальных писем 

УК.Б-4.3 ведет деловую 

переписку на иностранном 

языке с учетом 

особенностей стилистики 

официальных писем и 

социокультурных различий 

УК.Б-4.4 выполняет для 

личных целей перевод 

официальных и 

профессиональных текстов 

с иностранного языка на 

русский язык, с русского 

языка на иностранный 

УК.Б-4.5 публично 

выступает на 

государственном языке РФ, 

строит свое выступление с 

Знать:  
- современную теоретическую 

концепцию культуры речи, 

орфоэпические, акцентологические, 

грамматические, лексические нормы 

русского литературного языка (З.1); - 

грамматическую систему и 

лексический минимум одного из 

иностранных языков (З.2); - 

универсальные закономерности 

структурной организации и 

самоорганизации текста (З.3).  

Уметь: 

 -использовать государственный и 

иностранный язык в 

профессиональной деятельности (У.1); 

-логически верно организовывать 

устную и письменную речь (У.2).  

Владеть:  
- техникой деловой речевой 

коммуникации, опираясь на 

современное состояние языковой 

культуры (В.1); - навыками 

извлечения необходимой информации 

из оригинального текста на 

иностранном языке по 

профессиональной проблематике 

(В.2). 



учетом аудитории и цели 

общения 

УК.Б-4.6 устно 

представляет результаты 

своей деятельности на 

иностранном языке, может 

поддержать разговор в 

ходе их обсуждения 

 

 

Общая трудоемкость дисциплины  288 академических часа (8 з.е.). 

3. Разработчик: Салпагарова А.А., старший преподаватель. 
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